
Après 6 mois de préparation, 

Télécoms Sans Frontières et 

son partenaire sur le terrain, 

ƭΩhbD ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ±ŞǘŞǊƛπ

naires Sans Frontières Bel-

gium, ont inauguré le 9 juillet 

leur projet de collaboration: 

un centre télécom commu-

nautaire à Abalak. 

Ce projet est soutenu finan-

cièrement par Delta Part-

ners.   

 

Avec ce nouveau programme 

à Abalak, TSF inaugure son 

4ème ŎŜƴǘǊŜ ǘŞƭŞŎƻƳ ŎƻƳƳǳπ

nautaire à travers le monde 

et le deuxième au Niger. Les 

deux autres centres ont été 

ouverts dans les montagnes 

du Nicaragua et à Guiè, au 

Burkina Faso.  
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TSF AU NIGER              
DEPUIS 2005 

 
Juillet 2005: crise alimentaire 
au Niger. 3,6 millions de per-
sonnes affectées. 
  
Juillet ς Octobre 2005 
TSF ouvre un centre télécom 
à Dakoro et des lignes télé-
phoniques prioritaires dans 
les centres humanitaires pour 
toutes les ONG sur le terrain.  
Opérations de téléphonie 
humanitaire : plus de 2000 
familles reconnectées.  
 

Début 2006 ς Juillet 2008  
TSF met en place un système 
de première alerte de pré-
vention des désastres.  
34 zones du Niger sont 
connectées à Niamey.  
Bénéficiaires : 11 millions de 
personnes. 
 

Juillet 2006 ς ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ 
TSF ouvre un centre télécom 
communautaire à Dakoro (en 
collaboration avec VSF Belgi-
que). 
Utilisateurs : plus de 30 orga-
nisations et 170 membres 
όŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ ŀǎǎƻŎƛŀπ
ǘƛƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ŘŜ ŘΩŞƭŜǾŜǳǊǎ Ŝǘ 
de fermiers, ONG, Nations 
Unies) 
 

 

 

Abalak: données géographiques 

Abalak est une ville située dans la région de Tahoua. Elle est le 

chef-ƭƛŜǳ Řǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ ŘΩ!ōŀƭŀƪ ŀǳ ƴƻǊŘ Řǳ bƛƎŜǊΣ Ł ƭΩŜȄǘǊŞπ

mité nord du Sahel, bordant le désert du Sahara. Moins de 

моллл ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǾƛǾŜƴǘ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǊŞƎƛƻƴ ǘǊŝǎ ǎŝŎƘŜ Ŝǘ Ǉŀǳπ

ǾǊŜΣ ƻǴ ŘŜǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ ŘŜ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜ ǇǊƻƭƻƴƎŞŜǎ ŀƎƎǊŀǾŜƴǘ ƭΩƛƴπ

ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΦ [ŀ ǊŞƎƛƻƴ ǎƻǳŦŦǊŜ ŘΩǳƴŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŎƘǊƻƴƛπ

ǉǳŜ ŘΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΦ 

Permettre aux communautés locales de bénéficier des TIC 

Vétérinaires Sans Frontières Belgique, via son projet PROXEL (proximité avec les éleveurs), soutient les 

ŎƻƻǇŞǊŀǘƛǾŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀǳ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴΣ Ŝǘ ŦƛƴŀƴŎŜ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǉǳΩƛƭǎ ƻƴǘ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴπ

nés ensemble. Pour ce deuxième centre communautaire au Niger, TSF poursuit sa riche collaboration 

avec VSF Belgique, au bénéfice des communautés et des associations locales.   

Internet, une priorité pour le développement de la région 

[Ŝ ŎŜƴǘǊŜ Ŝǎǘ ŎƻƴƴŜŎǘŞ Ł LƴǘŜǊƴŜǘ ŘŜǇǳƛǎ ƧŀƴǾƛŜǊ нлмлΣ ƎǊŃŎŜ Ł ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ŦƛȄŜ ǎŀǘŜƭƭƛǘŜ 

ό±{!¢ύΦ 5ŜǇǳƛǎ Ǉƭǳǎ ŘŜ с ƳƻƛǎΣ ƭŀ ŎƻƴƴŜŎǘƛǾƛǘŞ ǿƛŦƛ ǇŜǊƳŜǘ ŀǳȄ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Ŝǘ Ł ±{C ŘŜ ŎƻƴŘǳƛǊŜ 

et coordonner leurs activités plus efficacement. Le centre a été construit et les équipements informati-

ques (ordinateurs, matériel périphérique) installés. Le personnel local et le gérant du centre ont été recru-

tés et formés à Dakoro. Le personnel technique a configuré et formaté les ordinateurs et les connexions 

ǿƛŦƛΣ ŀ ƛƴǎǘŀƭƭŞ ƭŜǎ ƭƻƎƛŎƛŜƭǎ ƻŦŦƛŎŜ Ŝǘ ǎŜǊŀ ŎŀǇŀōƭŜ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ ǳƴŜ ŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŎƻƴǘƛƴǳŜΦ 

En construisant ce centre, TSF, en partenariat avec VSF Belgique et Delta Partners, permet aux commu-

ƴŀǳǘŞǎ ƛǎƻƭŞŜ ŘŜ ǎΩƻǳǾǊƛǊ ŀǳ ƳƻƴŘŜΦ  
 

Les problèmes de sécurité dans la région ont impliqué une construction sécuritaire du centre, qui est un 

bâtiment annexe du bureau de Vétérinaires Sans Frontières.  



NIGER, Abalak 

Centre Communautaire 

OBJECTIFS 
 

¶ Améliorer le réseau de 

communication 

* Meilleure communica-

tion avec les commu-

nautés des autres fau-

bourgs et le monde 

extérieur 

ϝ aŜƛƭƭŜǳǊ ŞŎƘŀƴƎŜ ŘΩƛƴπ

formation entre les 

associations  

* Meilleure collecte des 

données  

¶ Sensibiliser et savoir 

répondre en cas du 

crise future.  

¶ Renforcer les projets de 

développement exis-

tants. 

¶ Aider à renforcer les 

capacités locales.  

¶ Agir positivement sur 

ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƭƻŎŀƭŜΦ  

¶ Améliorer les condi-

tions de vie.  

¶ Former les populations 

locales en informatique 

et internet. 

Formations en informatique et Internet auprès des populations locales 

[Ŝ ŎŜƴǘǊŜ ƻŦŦǊƛǊŀ ŘŜǎ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩLƴǘŜǊƴŜǘ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ƭƻŎŀǳȄ 

όŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴǎΣ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎΣ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎΣ ŞǘǳŘƛŀƴǘǎύΣ ŀŘŀǇǘŞŜǎ Ł ŎƘŀŎǳƴ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ōŜǎƻƛƴǎΦ Lƭǎ 

pourront ainsi bénéficier de toutes les possibilités apportées par les nouvelles technologies. Pour que les TIC 

participent efficacement au développement des initiatives locales et à leur coordination, cela implique un 

soutien éducatif.  TSF se base sur ses expériences passées réussies dans le domaine de la formation en 

ǎŎƛŜƴŎŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ Ŝǘ ŘΩŀŘǳƭǘŜǎ ŀǳ {Ǌƛ [ŀƴƪŀΣ bƛŎŀǊŀƎǳŀΣ bƛƎŜǊ Ŝǘ .ǳǊƪƛƴŀ CŀǎƻΦ /ŜǘǘŜ 

ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŀŎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǇŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘ ǳƴŜ ŎƘŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ŘΩ!ōŀƭŀƪ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ł ǇǊƻŦƛǘ ƭŜǎ ǘŜŎƘπ

ƴƻƭƻƎƛŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ǾƛŜ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƧƻǳǊǎΦ 9ƴ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜΣ ¢{C ǎΩŀǎǎǳǊŜ 

de rendre le projet durable, gérée de manière autonome, par un renforcement des capacités locales.   
 

Réduction de la fracture numérique 

/Ŝ ŎŜƴǘǊŜΣ ǎƛǘǳŞ Řŀƴǎ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƛǎƻƭŞŜǎ Řǳ ƳƻƴŘŜΣ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊŀ Ł ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦǊŀŎǘǳǊŜ 

ƴǳƳŞǊƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ŘŜǎ 

périphéries extérieures ς par exemple, Maradi (capitale régionale, 2 heures en voiture), avec Dakoro ou 

avec les pays voisins.   

Lƭ Ŝǎǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ŘΩŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ Ŝǘ ŘΩŞƭŜǾŜǳǊǎ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ŘƛǎǘǊƛōǳŜǊ Ŝǘ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ŘŜǎ 

informations, mais aussi mener des actions communes. Le centre rassemblera les données reçues par les 

ǊŞǎŜŀǳȄ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄΦ ¢ƻǳǘŜǎ ǎƻǊǘŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ όŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎΣ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜǎΣ ŞǇƛŘŞƳƛƻƭƻƎƛǉǳŜǎΣ ǇǊƛȄ ŀƎǊƛŎƻπ

ƭŜǎ Řǳ ƳŀǊŎƘŞΣ ƛƴŎŜƴŘƛŜǎΣ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŞǎ ŘŜ ǇǊŜǎǎŜΧύ ǎŜǊƻƴǘ ŘƛǎǘǊƛōǳŞŜǎ ǇŀǊ {a{ ƻǳ LƴǘŜǊƴŜǘ ŀǳȄ ŀǎǎƻŎƛŀπ

ǘƛƻƴǎΦ [ΩŜƴǾƻƛ ŘŜǎ ǇǊƛȄ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŀ ǎǇŞŎǳƭŀǘƛƻƴΦ [Ŝ ŎŜƴǘǊŜ ¢{CΣ Ŝƴ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜΣ ǇƻǳǊǊŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƛƴŦƻǊπ

mer la population via des radios communautaires. Les associations trouveront progressivement les moyens 

pour organiser les chaînes de vente du bétail, accélérer les processus de décision, gagner du temps et de 

ƭΩŀǊƎŜƴǘ όǇƭǳǎ ōŜǎƻƛƴ ŘŜ ǎŜ ŘŞǇƭŀŎŜǊ ǇƻǳǊ ǘǊŀƴǎƳŜǘǘǊŜ ǳƴŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴύΣ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ŎƻƴǘŀŎǘǎΧ 
 

Les étudiants pourront approfondir leurs connaissances et leurs compétences, dans le cadre de leurs étu-

des. Toute la population bénéficiera des connexions, pour communiquer avec la famille et les amis au Niger 

Ŝǘ Ł ƭΩŞǘǊŀƴƎŜǊΣ Ŝǘ ǎΩƻǳǾǊƛǊ ǎǳǊ ƭŜ ƳƻƴŘŜΦ  
 

[Ŝ bƛƎŜǊ Řƻƛǘ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ǎŞŎƘŜǊŜǎǎŜ ǘǊŝǎ ŘǳǊŜΦ [ΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŀǘπ

ǘŜƛƴǘ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ǘǊŝǎ ŀƭŀǊƳŀƴǘǎΦ [ŀ ǎŀƛǎƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŘŜ нллф ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ōƻƴƴŜΣ Ŏŀǳǎŀƴǘ ŘŜǎ ŘŞŦƛŎƛǘǎ ƛƳǇƻǊπ

tants en céréales, et plaçant beaucoup de familles dans des circonstances dramatiques. Les organisations 

ς ǘǊŀǾŀƛƭƭŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ǇƻǳǊ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊƛǎŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǾƛŜǎ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ς peuvent désor-

mais utiliser les connexions du centre pour envoyer et recevoir en temps réel des informations cruciales.  
 

TSF étend ses activités au Niger, le pays le plus pauvre du monde, en combinant les ressources de TSF et 

ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ǊŜŎƻƴƴǳŜΣ ±ŞǘŞǊƛƴŀƛǊŜǎ {ŀƴǎ CǊƻƴǘƛŝǊŜǎΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŘΩƛƳǇƭƛǉǳŜǊ ǇǊƻƎǊŜǎπ

ǎƛǾŜƳŜƴǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ŀŎǘƛǾŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴΦ 

  


